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Seni hep özleyeceðiz

Balkan Türkleri, verilen Türklük mücadelesinin
koca abidesi Ömer Osman Erendoruk’u
kaybetti. Bulgaristan’da ömrü boyunca

zulüm ve baskýya direnen ve 20’nin üzerinde
eser býrakan Erendoruk’un yorgun kalbi teklemiþ,
bir süre tedavi görmüþtü. Ýlerleyen yaþýna ve
yorgun bedenine raðmen, yine de Türklük
mücadelesinin bayraðýný zirvede tutmayý baþaran
Erendoruk, 19 Ekim 2006 tarihinde, sabah 08.00
sýralarý hayata gözlerini yumdu. 

Erendoruk, Kocasinan Camii’nde bini aþkýn
seveninin katýldýðý cenaze namazýnýn ardýndan
Kayabaþý Mezarlýðý’nda topraða verildi.
Türkçe’nin ve Bulgaristan’daki Türklük
mücadelesinin abide isimlerinden Ömer Osman
Erendoruk için Kýrcaali’de de gýyabi cenaze
namazý kýlýndý. Koþukavak Camii’nde kýlýnan
gýyabi cenaze namazýnýn ardýndan, akþam da
Kur’an-ý Kerim ve mevlit okutuldu.

1934 yýlýnda dünyaya gelen Ömer Osman
Erendoruk, yasak olmasýna raðmen Türkçe eserler
yazmýþ, bunu öðrenen Bulgar zalimleri evini bastýðý
Erendoruk’un eserlerini yok etmiþ, kendisini de 5
yýl hapis cezasýna mahkum etmiþti. Eski Zaðra
Cezaevi’nden sonra Belene Kampý’na

gönderilen Erendoruk, hayatýnýn önemli bir
bölümünü de sürgünde geçirmiþti. Bir ara
böbreklerinden rahatsýzlanan Erendoruk’a zulüm
gibi bir tedavi uygulanmýþ, Bulgarlar,
Erendoruk’un sorunlu böbreði yerine saðlam
böbreðini ameliyatla almýþtý. Erendoruk, “Bulgar
doktora alýnan böbreðimin saðlam olduðunu,
diðerinden sýkýntý yaþadýðýmý söyledim. Doktor ‘o
bizim bileceðimiz iþ’ dedi ve niyetlerini belli etti”
diye anlatýyor o yýllarý. 
OKUL KAPATMAK BÝR MÝLLETÝ YOKETMEKTÝR

Ömür boyunca Türklük ve Türkçe
mücadelesinden taviz vermeyen Erendoruk,
Türkiye’ye geldikten sonra da çok sayýda eser
üretti. 20’yi aþkýn kitabý bulunan Ömer Osman
Erendoruk, Buruk Acý isimli kitabýnda, milletlerin
istiklallerini eðitim sayesinde koruduðunu veya
gene eðitim yüzünden kaybettiðini þu veciz
tespitiyle dile getirmiþti: “Zulmün iyisi olmaz ya,
okul kapatmak gene de zulümlerin en pisidir,
çünkü okul kapatmanýn sonucu,bir milletin
benliðine, yüreðine, canevine saplanmýþ oktur,
mermidir, þarapneldir, bombadýr; üç beþ 
kiþiyi yok etme amacý ile deðil,bir milleti 
toptan yok etmeye yöneliktir. ”

Hem Türkçe öksüz kaldý, hem de Balkan Türkleri... Ortalýkta
dolaþan “sahte kahraman”lar, o geldiðinde susar, kaçacak yer
arardý. Bulgaristan’daki Türklük mücadelesinin canlý abidesi Ömer
Osman Erendoruk, mübarek Kadir Gecesi’ni kabrinde karþýladý.

SENÝ UNUTANIN
YÜZÜNE TARÝH
TÜKÜRSÜN...
Hiç kimse bu kadar çekmedi gavur elinden,
kol verdiler, gövde verdiler de, senin gibi yýl-
larýný zindanlara, saðlam böbreðini de vic-
dansýzlara vermedi kimse. Sen bir baþkaydýn
be Ömer amca. Sahte kahramanlara
gülümser geçerdin, alçak gönüllü, inançlý ve
koca yürekliydin. Kalemine verdin tüm
kuvvetini, zindanlarda kalan mecalini yazýya
dökerek harcadýn. Bulgar askeri savcýsý, sana
sorduðu Bulgarca sorulara, geç cevap
verdiðin için “Niye bu kadar düþünüyor-
sun” dediðinde, yine en güzel cevabý sen
verdin. “Senin söylediðini, önce Türkçe’ye
çeviriyorum. Ardýndan cevabýmý Bulgarca’ya
çevirip sana aktarýyorum, elbette geç kala-
caðým” demeye kim cesaret edebildi ki?
Sadece Türkçe konuþup, yazmadýðýný, Türkçe
düþündüðünü senin kadar güzel kim
anlatabildi ki? Türkçeyi de, bizi
de öksüz býraktýn Ömer amca.
Seni tanýmayan, derdine yan-
sýn. Seni unutanýn ise
yüzüne tarih tükürsün. 
Nur içinde yat...

Türkçe söylemek yasak, 
Türkçe yürümek yaya, 
Türkçe iþitmek yasak, 
Türkçe bakmak dünyaya, 
Türkçe sevinmeyecek, 
Türkçe gülmeyeceksin, 
Alnýndan akan teri 
Türkçe silmiyeceksin. 
Türkçe baðlamak yasak
ayakkabý baðýný, 
Türkçe ayýrmak yasak 
solunu ve saðýný, 
Sofrada ekmeðini 
Türkçe dilmeyeceksin, 
Türkçe yaþamýyacak, 
Türkçe ölmiyeceksin.

ÖMER OSMAN ERENDORUK

Bulgaristan Türklerinin sevilen bir mücahidi,
yazarý ve þairidir. Milli dugularý güçlü bir kiþiliðe

sahiptir. Totaliter rejimin Türk halkýna uyguladýðý
eritme politikalarýna þiddetle karþý çýkanlarýn baþýn-
da gelenlerden biridir. Olumsuzluklara derhal tepki
gözteren isyankâr bir öðretmen ve gazetecidir.
Ömer Osman Erendoruk’u Bulgarsitan’da Türkçe
olarak basýlan “Býrak Kocaný” ve “Yaralý Güvercin”
öyküleriyle tanýmýþ ve sevmiþtik. Gün gelmiþ Türkçe

yazmak yasaklanmýþtý. Ömer Osman Erendoruk iþte
o zaman bir baþka niyete girdi. Evinde, gizlice yaz-
mayý sürdürdü. Bir gün yazdýklarý güvenlik
görevlilerin eline geçmiþti. Henüz baskýsý yapýl-
mayan kitaplar þunlardý: Uçurum (roman), O Kuþ
Örüyor (roman), Garip Milyon (roman), Büyük Acý
(roman) ve Bebek (piyes),  Fýsýltý (öyküler) v.s.
Güvenlik görevlileri tüm eserleri ve bunlardan baþka
eline geçirdiklerini yok etmiþlerdi. Ömer Osman bu

olaylardan sonra tutuklanmýþtý. Tek suçu bu ülkede
Türk doðmuþ ve Türkçe yazý yazmasýydý. Kýrcaali
Sancak Mahkemesinde Ceza Yasasýnýn 108. mad-
desince yargýlanmýþtý. Tabii, duruþmalar kapalý
kapýlar ardýnda geçmiþti. Tam beþ yýla mahkum
edilmiþti. Cezasýný Eski Zaðra cezaevinde çekti.
Aradan çok geçmemiþ Belene Adasýna sürgün
edilmiþti. Erendoruk, anýlarýný da kaleme almýþ,
Ýstanbul’da dergilerde ve gazetelerde yayýmlamýþtýr. 
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Bulgarlar, böbreðinden rahatsýz olan Erendoruk’un, saðlam böbreðini almýþtý.


